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Les apparences sont trompeuses
Upipwiphtp fuwpniuply £

Udihnthmd

Unwdéwjht fununypnud Yapwywpwuwihnfunigjwt [tqwbwuwsnnuywu
Ywnwwwpp $pwuubpbu nt h wjbpbu wnwdubiph ophtuwyny Ytiphwund k
dwpnywjht Enyejwu punpnonudu ni hwnwuhoubiph 6wuwsnnniegyniup: 4bu-
nwuwlwu wotuwphh wwwytiph nt hwulwgnypwiht hinfuhwpbipnyeniutbph
oqunipjwdp nhunwnpyynd Gu dwpnywihtu punypu nt Jwppwadh Yunwuwwp-
ubipp, U wju hwdwwnbpunnuw pungdynud £ Ypwywpwuwhnfunigjw pwgw-
uwlwu hwpwuwuwynyeyniup: Ybpnugywih hhdpp quppwagdh nt jwju hdwu-
wnny hupuntjwt thnihnfunipjwu hhduwhwngu k, husp puuynid £ huswbu gn-
Jwpwuwlwu hwppnyeniunwd, wjuwbu £ hwuywgnipwht puyudwu dw-
Yupnwynu' |pubint W pwint uwhdwuwgdhu: Shownwnpyb) £ ywwnbwnw-
hbwnlwupwjunygjwu Jbpindniggniup’ unp hupunypjuu Yunnigdwu hwdw-
inbipunnud:

Cwny £ gk, np wnwdwihu fununypt pungdnd £ dwpnywihtu punyph
hwuwmwwnt |hubip, huy Yepwywpwuwihnfunejwt wpunwphtu npulinpnudp
ubipphu npuk thnthnfunyejwu sh hwugbgunid: Lutuniejwu wnwplw wnwdub-
pnud (Giqwéwuwsnnulwu nu Gqunbwlywu nhunwuyniuhg Jybpinwyt) tu

" <nnywép bbphupwgyty £ 10.03.2026, gpwfunuyly b 26.03.2026, punmibgly b yuyur-
gnniywit 30.04.2026:

© 2026 htinhuwy(ubp): Pwg hwuwubjhnyzjwdp hnnjwd £ Creative Commons |hgbiu-
ghwjh (ns wnlinpwhtu 4.0 dhowqguiht (hgbughw) wwjdwutubpht hwdwwwwnwufuw:
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Ubkpwwpwuwhnjunipyniip wnwéwjht fununypnLd...

wpunwpht wgnbgnyjwu dwfunndw, puwdht hwwynyeniutbph, Jwnppw-
goh ypw Enpjwu wpnwwwnybpdwt dwuwsnnuywu Yunwwwnpubpp:

Pwiwih pwnbp' Gbpwwpwbwihnpunyaynit, wnwéuyght fununyp, Jwpnlw-
Jhb Enysyniti, YGtinwbnit, hwuljuwgnyauyhti thnfuwpbipnuygynit, |htby, pyw):

UVbGpwéniypyni

Unwdéubpu ni wuwgywépubpp pwpnwiupwwnwywu  wunypubp bu,
npnup wnbpudnd U Ephlwhu: YGunwuwlwu woluwphp' hpple ny Ephlw-
Ywu wnpnip’ whpnye, wnwdubpnu hhdp  nwnund Yepwwpwuwtnfunie-
Jwu hwdwwnbpunnud pupnjufupwwnwywu hpdwuwnh Yunnigwpydwt hwdwp:
Ubkunwunt wwwnybph oqunipjwdp dwpnwihu Enuejniut nt hwinlwupop Yb-
puwgwpydwu hwppenieiniuhg thnfuwnpynud Gu Ynuypbiwh wppnye, b wnw-
Swihu fununypp ptwywu dhowywiph wwwybph oqunipjudp ytiphwund k
hwuwpwlywlwu ninpunnd pwpnjufupwwnwlywu hdwuwnp Yunnigdwu hw)b-
gwybpwp: Uu nhunwuyniuhg Yeunwunt' npwbu dhounpnh nbipnd wpuw-
hwjnynud £ Engjwu punpnodwtu Ywd Juwppwgdh Yunwwuwp, npp, thnfuwnp-
gtind hwuwpwlywlwu wnppnye, unwund | quwhwunwlwu: <wuwpwlw-
Ywu Yuwupnd dwpnnt Juppwadh thnthnfunyeyniup Ywd Enygjutu wuthnihn-
funieyniup pwgnpnaynud Gu Yeunwunt yphgquwyny, husp eny| £ wwhu dwuw-
snnwlwu-gnpédwpwtwywu nwonnd thnfuwpbpnigjwu dhongny pwnwpw-
Jupnipjwt onwn hwnnpnb]' winwhuny funwwihing ninhn putwnwunnie-
jniuphg: UyYbihu, YGunwunt Jwppwagodh dwuntwugnidp Gupwnpnud £ unipjby-
wh Enppjwu htn wdpnnowlwtu unyuwgnidhg funwwinud: Uu hwdwunbipu-
wnud Yeunwuhtu nwnunw £ hwulwgnipwihtu nwownd hwjbh, npnud dwpnp
wbuund £ hpbu' wpryniupnd guwhwnwlwu wwind ybpohupu Yapwwpws-
Uwihnfunijwut nt uppwagdwiht wju Ywd wju junwwwnpu:

Unyu hbunwgnunnigjutu twywwnwyp VUMY 46U HULPLEN 6L hwu-
Ywgnipwihu hnfuwpbipnipjwiu hwdwwnbipunnu hwdbdwwwywu dbpnnh og-
unpjwdp dpwuubiptiu nu hwybptu wnwdubpnd YEunwupubph YEpwwpwuw-
thnfunypjwu [qwbwuwsnnwywu hwjtigwytipwh gbpinwdnyeniut £ wnwéw-
pwuwywu wnpnipubiph hwunwlwu unyeh hpdwu Jpwt:

" Nwbwpuyw 1960. Uhpgnyuu 2007. Lwquipjuia 1994. Refranero multilingiie
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Cuwyniug L.

Ubpwywpwbunhnpuniypyut Gwbwsnnnipwi pnipg

Ppwywunywu pulwdwu hnfuwpbpwlwu hwjbguybpwyu wnusynd
ytpwgwplydwu hwppnyegjwup: Uu nhunwuyntuhg guulwgwsd thnfuwpbpnie-
jniu hug-np wnnwng Yepwh hnthnfungyniu £, wy) YEpwwpwupny nbuubine
dwuwsnnnipniu’ hwulwgniewhu dwlwpnwynud, huy pun 2. Lwyndh L U.
2nuunup wnwownpws hnfuwpbpnejwu wbunyejwu’ nwghnuw| dhupp Lu
Gupwnpnw £ thnfuwpbpwlwu punye:? <bnhuwlubpp wwwnbwnwhbnlwu-
pwjunyeyniup nhnwpynu Gu hpple Shghlwywu nt hwuwpwlywlwu ppwlw-
unupjwit Yuquwlbnudwy dhong. huswtu Shahlwywt unyeh' uh yhéuwlhg
djnwupu wugnudp, wjuwbu £ npuk ppwnwpéniejut pfundp Wwwnbwnw)hu
2nrwjhg thnfuwybipwnuwiubp Gu:®

Legwpwunipjwu ghunwlwnpgh oppwuwynd Ypwywpwuwhnfunygyniup
nhunwpyynd £ pppl néwlwiu huwn' hhdp punniubing wju hwugqwdwupp, np
Ybpwwph thnipnfuniejwu wugnwip nbnh £ niubund «thnfuwpbpwpwp»:* Lp
Qbnup wundwdp' Yepwwpwuwhnfunyeniuu hpwywuwund £ dhwju thnfuw-
pbpnipjwt pwgwlwjnyejwu wwjdwuubpnud, pwuh np, Geb wnwehup Gu-
pwnpnu £ wnwye U htinn dwdwuwlwihu gnighsutiph npubnpnud, www ybp-
ohup wwwdwdwuwlwhu ninnjwdnipniu niup:® Ybpwwpwuwdnfunyeniup
nhunwpyyt| £ twb YEunwuwlwu wofuwphh ywwybph oqunypjwdp Gpluw-
Yuwjnipjwu nhpnyenwd thnfuwlbpwynuiubph ophuwyny:®

SGhwnwlwu hwpwgnygnd dh 2wpp hGwnwgnuineniuubp uyppwé Gu
ghwlywu unbndwgnpdnipniuutpnd  YEpwwpwuwihnfunigjw  wnwuduw-
hwwynigyniuubphu,” wjunwwdbuwjupy wnwdwihu fununypend YEpwywpwuw-
thnfunypjwu [Ggwbwuwsnnwlwu puunigjuwt hwdwynndwuh hwjtiguwlwpgp
pwgwlwinud k, b wju hwdwwbpunnid unyu hwnwgnunnyejwu wpnhwlw-
unipynlul nt unpnyep ugywy Gplnyph' hpple |Bqywdowynpwihu ni |Gqywdw-
Uwsnnwywu hpnnnijwu pnjwunwy YGpndnieiniut k:

2 Lakoff, Johnson 1980, 193.

3 Lakoff, Johnson 1980, 69.

4 Mikkenon 1996.

5 Le Guern 1981.

¢ Bachelard 1939.

" Gymnich, Segdo Costa 2006. Harel 2020.
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Ubpwwpwbunhnpunyayniip (hubnt b pyuwnt uwhdwbwgdht

Uwpnywjpup punpnadwt nhwnwulniuhg ubippnugjw) wnwdubpp Ybp-
wwpwuwhnfunyejwu whpnypend punpnond BU pwenipiniup' skonmwnnbiny
hwwnlwuhoh yphwunwp hwulwgniewihtu nwownnid.

Tout chien est lion dans sa maison

cniuti hplug nnwbp nnswn Yiptp:

Luunpjwt wnwpyw wnwdubpnud Yepwwpwuwtnfunyeyniup® unp Ybp-
wwnph unbnénwp, wnbpuynid £ nmwpwdwywu ninnwdnipjwun, Ywd [Gqyw-
dwuwsnnuwu Yunwwwph hhdpnud LULNKS3NRLL UEPUYULNAISUL
d6ru<vUnhy £ hwulywgnipwihtu thnfuwpbipnieniut : Unwéubipu pung-
dnwd BU wnwpwdnipywu, jwju hdwuwnny' hwdwwnbpuwnh nu hupunigjuu in-
fuwnusnipniup: Mwwnbwnwhbnbwupwjunigjwu spowtwynid YEpwwpwuw-
thnfunypywu dEluwybwp ubthwlywu wnwpwdph YybGpwhuyndu k, pusp |Ggyw-
Ywu dwwpnwynd wnyuwjwunwd £ dans sa maison, pptitig nnwtp Ywnnygub-
nh dhongny: Spwuubtipbu wnwdu pungdénwd £ gnjupwuwlywu Ywngh Yepww-
thnfunwdp, huy hwjtiptu hwdwpdtipnid wnwugpp hwwnwuhoh yepwgpnidu k:

CHIEN (GAPU) »  LION (U8NR0)

»

dans sa maison (hp wwbip)

cnkhvy > nn2uN,
hnkiig nowmbip

huy ytpwpbpnud | Yepwywpwiht wugdwu onpwiht, wjiu pwuubptunid
étre pwjh ubpyw dwdwuwywalh (est) oqunipjwdp wpwnwhwjnnd £ wdpnn-
owlwu Yepwwpwuwhnfunyeinu' oniup Ybpwdynud £ wnndh: <wnljwiugw-
wu E, np wnwdp unbindnwd | «hpwyhtwlwiht wnynid», nph nidp npnawnpy-
o £ Ynuypbinn  mwpwdnieniund’ hwdwwnbipunnd: Uju  inbuwulyjniuhg
hwwlwuhop nhwnwpyynd £ pppl ng Yuyniu Yupg, b Yeunwunu hwulw-
gnypubtph wunphtwuwlwnpgndu wnwjwund £ 2wt b wnnh hwdbdwwnw-
Yuwu obpnwnpdwdp: Uwutwynpuwbu' wnyndu ninnwhwjwg onpwih 4b-
punud £, U owt' wnyndh Ybpwdybp' pwonipjwu npulinpdwt wpnwhwjunnie-
jniup Ywujwsd b rnwpwowlwu pwunwnphshg: <wjtipbu wnwép dwdwuwlyw-
Jhu wmbuwulyniuhg bl pwih wwwnup funuwphdwdp (Yptp) pungdnid k ow-
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up dwpnlyujht hwinbwuhgh' pwonipjw Ybpwgnnudp (nnswn’ Yuphé, puwy,
wnh, fuhqufu):

Ujdd nhwnwnpybiup wnwdubp, npnug hhdpnid fuwpnwuhy wpunwphuh |bg-
qwbwuwshnwlwu unwwwpnwu k, dULL LAUEL 2E L h hwlwnpnie-
jniu gnupwuwlwu wnhpnypenud Yepwwpwuwhnfudwu hwbguwybpwh' wju
wwpwagwjnwd puunyentut ninnnpnnud £ dwuwshnnigjwu nt hdwgwpwunte-
jwlu nwow.

La nuit, tous les chats sont gris

Qhotinp Guipni £y uwdnip Yplw

dwfulniph wspht Yupnits gppbpp nl £ Gplinu:

Jdbpnugjw| wnwdubpnid YEpwwpwuwihnfuniyeniut hpwwuwundd £ inb-
unnuwtu pulupdwt dwuwsnnnigjwt dJwwpnuynud dwdwuwyh hwjbgw-
Ybpwh gBunwnpdwdp, nwwnh CUYULELL SEUULGL £, hUUSNRG3NRLL
LNh3U E, huy UuNrnenhe3nhue wudunr k: Uy Yepwy wuwd' Yepwwph
ybpwlwnnignwit wpwnwpht wgnbignipjwdp inbunnuywtu wwwybph wywwn-
pwuph wpryniupnd Ynpgunud £ pdwuwnwihu Ywnnygh uwhdwuubpp, hush
gnighsp [Gquywu dJwwpnuwynd dpwuubpbt wnwdénd YEunwunu gnyup
Jbpwapnwiu £ (sont gris), huy hwjbptund' Gplw) pwih Yppwnnieiniup |hub-
pYw] hwlwnpnigjwu 2powtuwynud (vwdnip Ybplw, nb £ Gplnid): huswbiu
denieintut  pnnupynid, onwnponid YEunwunt wpunwphup, wjuwbu b dwpn-
Ywihtu npwyubipu nt hwwnwuhoubpu Gu lwppwnynd wunpnonejwu dby:

CHAT (YUSNP) GRIS (UNRCUSNPSL)

\J

nuit (ghpkp)
YUSNk > UuuUnkr
ghokp
YUSNh > 1B
qhotp, quiju

Cwpy £ gk bwl, np dwpnyuwihu Enygyniup bW hwdwwnbpuwnwihu hpwn-
pnieyniup Gpyne |Ggudawynyputpnd wpunwhwjnynd Gu dhuunyu (Gquw-
Ywu Jdhwynpubiph Jhongny: Uwutuwynpwwbu' Yuwnu punpnond £ duip-
nniu, huy ghotpp' wunpng hpwnpnieiniup: Wuniwdbuwuhy, wpunwpht wg-
nbgniejwdp ubippht Enygjwu pinppdpnunwip dhonhpnypwihtu hwuljwgniew-
Jjhu nwownnud Gplwu £ qwihu wwppbp hwpenyeniuutpnud: Spwuubpbu

124



Ubkpwwpwuwhnjunipyniip wnwéwjht fununypnLd...

wnwop 2tanwnpnud £ wunpnonygjwu wwjdwuubipnd dwpnywjhu jnipophtiw-
Ynypyniuutiph wuwnbiunwip. ghotipp pninp Ywwnwbpp dnfupwgnyu Gu: Snyup
pdpnudwu |Ggwbwuwsnnulwu hwjtguybpwp gnyg £ wwihu, np dnfupw-
gnyup ubh nt uyhwnwyh fuwnunipnp, uwhdwuubph wunpnanyEjwu b wynwh-
uny dwpnywihtu npwyubph nt hwwnwupoubph nwppbpwydwu wuhuwpp-
unipjwt thnfuwpbpwlwu wpunwhwjnnyeinu £: Uhusnbin hwjGpbu wnweoht
wnwoéh wnwugpnud wumhbwuwlywpgiwu nhwnwuyniuhg hwuwpwy Yybp-
wwph (Yuwngh)' hpple wylih pwpép ne wqujwywt (uwdnin) Gplugne hpn-
nnuyntut £, punhwupwywuhg jnipophtuwyh pywgjw) wugdwu hdwuwnwihu
Ywnnygp: b pnudu Jepnugyuih’ hwybpbu Gpypnpn wnwdtu wpnwlw pung-
dnwd | dwpnyuihu hwnwupop' Jwplynyr: SYw) ywpwgwynud Jwfup |nyup
pwgwlwinipjwt  wwpdwuubpnd Yuwwdhu Jbpwgpnd £ gbppuwlwu nd!
nupaubiny pywgjuwy nl:

Uwpnwybuwnpnu hwjtiguybpwh opgwuwynid ubppnugjw) wnwdubipp Wu
ytphwund Gu fuwpnwpy wpunwphuh, pwint ni pubine hwwnpwdhwu-
unipjwu dwuwsnnniejwu wnwugpp, U wpwwpht duh nt ubpphtu pnjwunw-
Ynypjwu hwlwnphp ywunlbpt wnwdubpnd wnuwjwunwd § hwuwpwlwlwu
nhppwynpdwu hwwnnypntd.

Parez un hérisson, il semblera baron

Yninnd shuwp ppwbphypt, Eoht wippht niugpwypt:

Qnjnypjwu dubph wunphbwuwywpgnwip yiphwund £ Yepwywpwuwhn-
funigjuu ybippupwg ninhu, uwlwju ybpohuu dhwju wpwnwpht nwownnud ,
huly ubipphu Enyeyniut wuhwnnpn £ dund dbwlywt Yunwwwppt: Uwutwyn-
pwwbu' $pwtubpbu wnwdnd hérisson L baron gnjulwuubph ogunipjwdp
obpunwnpynud | qupnwpwuph dhongny nqunt’ hppl pwpnt, wqujwlwu Ybp-
wwpn pYwnt wpwnwpht npultnpnudp, hush wpunwhwjnnieginiup sembler pwjh
Yppwnndu £: Uy Yepw wuwd' nquhu pun Engywt, bwwbu unyuu §, huly hw-
uwpwlwlwu pwpép nhpph wwwnbwnp' qupnwpwupp, nipnnpnnd £ unuy
pYwgjwih whpnyp: <wjtptu wnwoénwd £p dwpnwihu Yepwwpwup £ unw-
unud' nwnuwny nwynulpl, huly wwnbwnp yrwtiynhljing pugwlyuwynieyniut k
(gynunnud shwip ppwitippyptr): Nwuinh wnwdnw hpwywu wpdbph pwgwlwjnie-
Jwu wwjdwuubpnd wju npnawpyynud £ hwpwpbpwlywunygjwi wnwugpnid:
Cwdwwwwnwufuwt npwywlwu swihwuhoh pwgwywnieniup unbindnud £ p-
pwyhbwywjhu YEpwwpwuwihnfuniginiu, hhdp nwnunwd wuhwdwwwunwu-
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fuwu ghnfuwphudwu hwdwp, hwunwgh Yunnignd Yepwwn' wpnwpht wg-
nbgniejwu oqunipjwdp (bopti wpht ntuynwyhb):

HERISSON (NQUF) > BARON (RU.LOV)
parer (qupnuipky)
EC » NPRUSUYDL
unwbinhliung puguumipnih

Uhodowynipwihu nhnwulniup gnyg £ wwihu, np dpwuubiptund hw-
gnwnp YGpwsbwybpwynd £ pupunieiniup, huy hwibptund npw pwgwyw-
Jnuggniip - Jepwpwfund £ gnpdwnnyeh punwnphgp: Liqjudawlniypwht
hpnnnigyniutbph hwdwwbpunnd hwjwlwu hpwywunyegyniund Eop dnw-
gnignpnynud £ hhdwpnypjwu, hwdwnnigjwt nt wfuwwwuph htin, huy wnw-
op upwu Ybpwgpnd b hwuwpwlwlwu hbnphuwynyenit: dwuwsnnuywu-
gnpdwpwuwlwu hwppenieiniunid wnwdubipt wpunwhwjnnd Gu dwpnywihu
yGpwwpp dhwju wpunwphuhg nwwnbnt putwnwwunye)niu:

Ltippnugw| hwjtiptu wnwép <UrvurdnuasuuvNhe@3nhuL 46NMu-
rULUPNUNKGE3NAL £ hwuwgnipwihtu thnfuwpbpniejwu nhpptiphg gnt-
gwunw £ wpunwphtu wgnbigniejwu wwjdwuubpnd Jwppwagdh thnihnfunye-
Jwt Yunwwwpp' (Ggugnpdwpwuwlwu nhnwuyniuhg putwnwwnbing thn-
thnfuwlwt Jwppp.

Lnin ipbutih, dniy Yiptup, uppne ipGutih, dniy Yipup:

Unwénd Ybpwwpwuwihnfuniegniut ppwwuwund £ gnupwtwywu
nwownnd' untpjblynp punypeh wdpnnowlwu Yepwwpwuwhnfuniyejwdp, husp
(iqwywu dwlwpnwynd wnwjwunwd £ owpwhjnuwywu qnigwhbnnip)niu
néwlwu huwph dhongny (.... tpplubip, .... Yihtp, .... ppGudh, ... Giptup): <wpy
E pungdty, np quppwaghdp, huy jwju hdwuwnny' hupunieyniup, wnwyb| Ywlu-
qwé Gu wpunwphtu thnthnfuwywuubphg, pwu ubpphtu punyphg: Wu hwdw-
wmbpunnd  YEpwwpwuwihnfunigjwu  ywwdwnp  nbunnuwu  puywdwu
nwowu £, ywd LAUELL SGULLL E: Skunnnieginiup nhunwpyynid E dwuwgn-
nwlwu puywinwihg wunhu b dwnwdwlwu Jwlwpnwynd wnwye pbpnd Jup-
pwgdh Yunwwwn' wynwhuny purquyuting gnpdwnnipwiht opgwuwyp, pw-
uh np wbuubijhu dwpnp ny eE Udwuynid £, wy| hupu £ Yepwywpwuwhnfuynid:
Cwunjwupwywu b Gupwywih gbinsdwu thwuwnp, husu hpnnnigyniuubpp np-
wmwpynud £ ny pb wudh, w) Juppwgdh Yunwwwph dwlwpnwynd: <bug
wjn wwwbwnny k| unpjiyunp hupunyjwu pwgp unnpngdwt oquniejwdp
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(nwgynud £ YEunwupubpph Ynnihg: Muwunbwnwhbunbwupwjunigjuu onpwjnid
YGpwwpwuwihnfunigjwt pupwgpt wnywjwund b pbubty pwh pnéwlwu
wwwnuph b bty pwh ywpdwiwlwtu wwywnup dwdwuwlwdlbpny, huy
wwjdwuh wpunwhwjnnigjwt pwgwlwinieginiup (Geb) dwdwuwlwihu hw)b-
gwybipwh htinn gniquhtindwu hwpeniejniund |Ggulwu futwnnnygjwu dp-
ongny gnigwunud £ YEpwwpubph wugdwu wudhowlwu wpwgnyeniup: YGu-
nwunt wmbuwlubph dhob YGpwwihnfunwubpp Eehlwlwu wnwugph pwugw-
Ywynipjwu npubnpnud Gu: Wu inbuwuyniuhg wnwdp gbounwnpnud kb Gpydw-
Ywpnwly hwpwgnygh hpnnnuggniup. dh ntiwpnud dwpnp Yepuwpwuwdingu-
dnd | aywu (9nip wbuubjhu), djnunad’ dywu (Yuwnne ibuubhu):
Uure » RNhY
omp mbkully

Uurt > Unhu
Yunnm nkubily

Ybunwunw hwulwgnyrubpu wnwdénd punpnonud Gu Juppwadh hdwu-
nwjhu Ywnnygh wugnuubpp: Uwutwynpuwtu' 9nipp dnnwgnignprynud |
huwpwynpnigjwu, huy Ywwnd' Junwugh hbwn: Wuwhund, dnlyy nunuwip
punipwgpnl £ pwpbuywun wwjdwuubpnwd ognun niwbuwniu hwyywsd
wwwnbhwwwownngniup, huy dnly nunuwp' Juwugh wwjdwuubpnud nidh
wnbipbuybihu Gupwywih nhpptiphg hwuntiu qup:

Wdd Jtipindbup wnwdubp, npnup hwuwpwlwlwu dhowdwjpnud U gn-
Jwpwuwywu Ywpgbph Yepwwihnfudwu hwpeniyegniund, W gnpdwnnipwihu
nbph Jbpwpwotudwtu opowtwynd  YhEpwwpwuwihnfuniyeniup  uppwadh
Ywnuwwwph dhongny nhunwplynu Gu ghpwinhg-gnh hwpwptipnygju np-
nwuyniupg, U pun wind' LSUL L 46QMUNrULUPNRUNRGE3NAD L.

Qui se fait brebis/agneau, le loup le mange

A mal berger qui loup aime

Cuiny hwgwts gnilip nsfuwipht gl Yptph

Unwéubipu pungdnd tu Ybpwwpwuwhniunygjwtu pwgwuwywu hb-
wnbiwupubpp' sbownwnpbiny Enypjwtu thnthnfunygywu Ynpdwuwpwp punypu
huswbiu ubppht, wjuwbu £ wpnwphtu wotuwphh hwdwp: Uwpnywhu thnfu-
hwpwpbpnyeniuubph hwulwgniypwjuwgnwit hpwlwuwunwd £ nspuwp/quin,
quy, hnyphy, pnit \Ggqulywu dhwynpubiph dhongny: <wwnwupwlwu L, np
putunyjwu wnwplw wnwdubpnd quyp sh Gupwpyynw npuk Yepwywpwuw-
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thnfunigjwu. dnwgnignpnytiny Junwugh htin' yapohuu h hwywn £ quihu, bpp
wbinh £ niubigh| Yepwwpwpwuwhnfunieniu:

Qui se fait brebis/agneau, le loup le mange wnwénid dwpnp gnjwpwuw-
Ywu wphpnyend YEpwwpwuwihnfunygjwu  wprynitupnd  gnpnujwu dubiph
anrwjnud wunhwuwht Jwjnkep £ wwpnwd® nhppwynpytiny hppl quin’ gn-
hh nt hwwwwyh Yupguyphbwynid, hushu htimunwd £ ybpohupu uwywnniudp
quyh’ ndtinh, poluwunyejwu Ynndhg: Unwsdh |tquwdwuwsnnnipjwu hdwu-
wmwjhu Ywnnygh hhdpp se faire pwjh gnpdwdnieiniut k, husp Gupwnpnud &
wwwnwufuwuwwnyniginiu' ubithwlwu nbph wnnwing, pwuh np ) ywpw-
gujnud gnpdnn wudu hupt £ hpwyniup ybipwwwhnd quyhu gnpdtint hp
punpyuup hwdwwwwnwufuwu: Uy Yepw wuwd' hppl qun ptipbwlwd nhp-
pwynpnudp hwugbgunud £ owhwgnpddwu, W hwpy £ twb pungdb|, np
Juwugt wpunwwwwnybpynw £ htug nhppwynpynnh ypw, Ywd unipjtyunp
ytipwdynud k opjtlwnh (le loup le mange):

hus ybpwpbipnd | A mal berger qui loup aime W Cwip hwswt pnitip ns-
fuwpht gl 4pbph wnwdubiphu, Ybpohuubipu nhunwpynd Gu hnyyp b pwi
YEpwwpwuwihnfunyentup ny RE gnjwpwuwlwu, wy hwulwgnipwihtu wh-
pnypenut’ nbph Yepwwihnfudwu hwdwwnbpunnd: b nwppbipnieniu puunie-
Jwu wnwplw bwfunpn $pwtubpbu wnwsdh' wyju wnwdubipu pungdnwd Bu nb-
pwihtu Yepwwpwuwhnfuniypjwt yunwuqwynp wanbigniejniup ny e Ytpww-
pwuwthnfuynnh, wy 2nowwwinh Yypw: Lokup, np Yapwywpwuwthnfunwip nb-
nh £ nwbund Ephlwywu hupunygwu dwywpnwynid. hndygh, huswbu twl
owu nbipp hnunp wwonwwubu k, huybp, uwlywiu hndyph wwpwqwind quy-
[t upplyp' RPUWUNL hbinn gnpdwlgbp, huy owu wwpwgwinud pwn hwsbyp'
swihhg 2w wwonwwubp' Juwubp, Junwug Gu hwpnignd hnnp hwdwp'
Gpwotuwynpbiny wwonwwuhg pruwdh YEpwwpwuwihnfuniyeniup: Spwu-
ubipbu wnwdp htwpwtu Ywnnygh oguniejwdp pungdnud £ hndydp Eehlwywu
dwfunnnudp (@ mal berger) quwhwwwwu nwny (mal (mauvais)) bW uwhdw-
ubiny Jwppwaqdwiht Yuwnwuwuwpp (qui loup aime), npu wnwy £ pbpnud wyn
quwhwwnwwup: <Gug wju hpnnnipyniuu k] hwugbgund | |Gquéwuwsn-
nnyRjwu dwywpnwynw Angpy hwulywgnyph hdwuwmwihu Ywnnygh ybpwpw-
twdldwu: SYw| wwpwgwind wpnwphtu dwywpnwynd hndhdp ppple hwu-
Ywgnyp hwywhnyhy k, pwuph np Gqyulwu npuunpdwu dhongny unghwiw-
Ywu nbiph ybpwgpnup wnbipu sniuh wyn nbph gnpdwnnipwiht nmpwdwpw-
unpjwu htwn: <wpy £ ugb), np b $pwuubpbu wnwdénd ynwugp ubpwlw
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£, bW wnyw £ dhwju hndyp npwynwdp, wwyw hwibipbu wnwép wywwnbwnwhb-
wnbwupwjunyejwu hwdwwnbpunnd gnigwund £ Junwugquwynp hGinliwupp
(nspuwiphti gl 4pbph): Lwluwwbu pwph dnwnpnieniuttipp wnwtg swihh
qqugnnnijwu nt yGpwhuynnnigjwt Ywpnn tu hnfuwybpwyb) Juwup: -
pwiht YEpwwpwuwihniungjwu wwwbwnp ns RL pnu gnpdnnniginiut |
(hwstyp), wy npw Ywwnwpdwu swhp Quen hwstyp): Cun npnud’ wwwndwnh
fquwywu  wnlwjwugnudp gnpénnnigintup  thnfuwybpwynud £ Jwppwadh
pungddwdp hwwnlwupoh Yunwwwph Quiy hwswb):

ETRE HUMAIN (UUY) > BREBIS/AGNEAU (QULY)
volonté (gubljm pymt)

BERGER : GARDIEN DU TROUPEAU BERGER : ENNEMI DU TROUPEAU
(Z09paC NeNBU 208k MUCSTUL) (ZN4pde NrMEU 2N0Sk ECULUUT)
aimer le loup (quiyhti uhply)

cNhut Nrned MUcsSnuUL > cNiuC NrMeU ECULUUR
sun by

Wuwhuny' Yepwwpwuwnfunyeiniup YEunwuwlwu wofuwphh wwunlyb-
ph oqunipjwdp pwpnwiupwwnwlwu nhnwuyniuhg wnwdubpnud dwpnlw-
JhU Enipjwt wpwnwphtu npubnpdwt ni ubpphtu punyeh thnfuhwpwpbpnyejw,
(hutiint b pwint hwlwnpwdhwuunyRjwu punpnadwt ninh £, W hupunypjwu
thnihnfunigniup’ (hup gnjwpwuwywu whpnyenud, e hwulwgniyewihu nwo-
nnd, hwéwfu pwgwuwwu hwpwuawuwynyejwu Jwuht £ Uu wnnwing w-
nwoéwjhu fununypu pungdénud b dwpnywihu punyeh, puwwnip Enygjut hwu-
wmwwnntu [hubju nt wpnwpht dLwihnfunyeniuubph dwdwuwlywypbwnieniup:

Ubpyuwpwbunhnpunyayutt Junwuwwph wwppnygniat ne panyaywit
hwnpwuwyp

Unwéwjhtu fununyend dwpnluihtu punteginiup npnawplybint jwywagnyu
dhongp htug punipyniutu k, wpfuwphp ptwlwu Ybpwp YGunwuwlywu wy-
fuwphh gniqwhtinny: Uju hwdwwnbpunnd Ypwywpwuwihnfunigjutu wpunw-
phu npulinpnudp ubipphtu punyeh thnthnfunyejwu npuk wpryntuph sh hwugbg-
unud, wy Yepw wuwsd' Yapwwph inthnfuniegniup sh hwonnnid n's hubne, n's
£l pwint dwlwpnwynd, huy Gqubwuwsnnuywu deyuwybinp <USYUTP-
CL PUNKB3NAL E hwulwgnipwihtu thnfuwpbpnieginiuu k:

Cwayh wnubny Jbpnugwip' bwiu nhunwpybup wnwdubp, npnup obio-
wnwnpnud Bu dwpnyuwiht Enypyut wuthnihnfu punyep' h hwwnpnieiniu wp-
wmwphu wqnbgniejwu:
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Le singe est toujours singe, flt-il déguisé en prince

Un singe vétu de pourpre est toujours un singe

Serpent qui change de peau est toujours serpent

Ugnuip htispwits innwitiw, nuiq sh (htup

Eohtr phdwptynd udnyq skt nuipdup

cwb wnsp Yinplng wudbn qun sh nwntw

dpwn qunuwb dnpph Gu wnby, pwlhg ququi Gu

Jdbpnugjw| wnwdubpp ybiphwund Gu dpwtubiptund nu hwjtiptund ubip-
phtu punyeh [Gqwéwuwsnnuywu Yunwwwpdwt wnwppbpnygniuutpp:
Uwutwynpuwbu' $pwuubptiund Ggqulywu Yunnygp Ypluwpwunyeniuu
(le singe est toujours singe, un singe .... est toujours un singe, serpent ... est
toujours serpent), U wju nhunwuyniuhg Yuwwhyp Yuwhy &, huy odp' o0& suw-
Jjwd wpunwphtu duwynpdwup (déguisé en prince, vétu de pourpre, qui change
de peau): Uppwjwquh Ybpwwn unwtiwip Ywd dhpwuh Yptp Gpptip sh thn-
funud YwwhYh, huYy Yuwohu ginfubp’ osph punypep: <wnlwuswlwu k toujours
dwlpwih Yphpwnnidp, husp dwdwuwlwihu gnighsh wpnwhwjnnyeniu k, np
ubpwnnd £ dwdwuwyh bLnwswih hwppenieginiup: Gt hhdp punnwbup
YpYuwpwunipjwu |Gqugnpdwpwuwlywu hwjtguwybpwp®, www Yupbh L
wunb], np wju wwpwgwjnwd hupunyywu Ypluwyh sbonndp vwihu b wyb-
(hu, pwu pwnwgh YpYunieginiup: LEpwlw hdwuwnh 2powtwynid YpYuwpw-
unpyniup dGYwnbnnud £ YGunwunwu punpny pninp hwwinlwuhubipp, huy wp-
wmwpht wgnbgnypjuu gnpdnnnipjwu |Ggulwu npuunpnudp wunhbwuw-
Ywpgqwihtu hwdbdwwnnigjuwt nhunwuyniuhg wnwuduwgunud £ wnwugpw)h-
up: Wuwbu, gnjnigjuu dubph wunpéwuwlwnpgnd Yuwhyp wppwjwqup nt
pwagwynph hwunbpdwuph dhongny' utwwwpdnipjwdp, thnpdnd £ dwpnw-
Jhu YGpwwp unwtw], uwywju ubpphtu Enieyniut wuhwnnpn £ hwuntpéwu-
ph thnihnfungyuup, nwwh Ybpghuu dund £ hp wunhwupu' gwdpwnwu:
Oap, Ywohu thnfubny' funpwdwuybng, dund £ unyu odp, b wyu nbwpnid
Ywoht thnfubp punpnanud £ wnwpptip hwdwwnbpunbpnd Juppwagdh thnthn-
funipyniun:

8 Yule 1996, 31.
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SINGE (YUNPY) < »  SINGE (QUMPY)
étre déguisé en prince (mppumqith hmbnkpd Ypky)
é&tre vétu de pourpre (bhpwmth lply)

SERPENT (OR) < > (SERPENT) OR
changer de peau (ljuoht thnjuk))

huy ybpwptpnud £ hwjbpbu wnwdubiphu, npwup dfundwu dhgngny gnyg
U wwihu YEpwwpwuwihniunyejwu wuhtwphunyeniup b 2tipunwnpnud hw-
Ywnpniejniup: Pwgwuwwu Gpwuqwynpnd niubgnn wqnwiyh, Eh, pwi,
ququwbh ybpwdybiipn hwlwwwwwufuwuwpwn nugh, bdnygh nt qunwi, n-
pnup dunwgnignpnynd Gu npwlwu hwpwuowuwynygjwu hbwn, sh hpwlw-
uwunud wpnwpht wgnbgniejwt wwjdwuubpnud ((nnwbiwy, phdwnty, wnsp
ywnty, Ypwt qunwt dnpph wnbby): <wply b pungodt| widbn wswywuh Yhp-

pwnnijnitup, np punpnonud £ qunwup, huy qunwu dnpeh Ypbip ququuh
wwpwaguwjnw YEndwynpnigjwu npuunpnud k:

><
lmlhﬁmL

EG >-<
phiuiply

UQrrud, nuL

A\ 4

LdNrs8d

v

cnpru SULE

A\ 4

N
umnsp lpnnly

QUQUL >/ > QUL
Jpwub qmmuhnpp]l wnhly

Uwpnywipt  Enygjwu  thnthnfunigjwu wuhuwppuniygjwt  npubunpnudp
dfundwu hwjtigwytipyh wbuwuyniuhg nhunnwpytup hGnbyw| wnwdubpnid.

Le renard change de poil, mais non de naturel

Le loup change de poil, mais non de naturel

Swyip pripnp Yipnfup, ptwdnpniggniip sh thinfup

Oat pp uinyhlyp lipnfuh, ptnipgniiip sh thnfup

Unwdutipnud wnytiuh, quyih pripnp U odh 2wwhyp dwpnluiht Jup-
pwgdh wpuwphu npubnpnudu Gu, npnug thnthnfunigyniup hwywnpynud k&
puniewu nt puwynpnijwtu hwunwwnniuniygjwup: Lojwip |Ggunbwlywu Jw-
Ywpnwynd wnlwjwund £ owpwhjnuuwlwu gniquhbnnigjuu nt hwywn-

131



Cuwyniug L.

pnRjwl dhongny, pun npnud® $pwuubiptunud hindhnfunigyniu gnigwunn pup'
changer, pwgwlwjnw £ wnwdh' ubipphu punyphu wnbpuynn Bpypnpn pw-
nwnphsnd, npp ubipwnnud £ mais non de naturel |Ggwywu Ywnnygp: 2bn-
snidu hupuht (Gquéwuwsnnulwu nwownnd wpwnwhwjnnd £ thnihnfunie-
jwu wuhuwphuneiniup: <wjbipby wnwoéubpnud bpnugjuih Gquywu wp-
wmwhwyinneyniup .... Ythnfup, .... sh thnfup Yunnygh gnpdwonieiniuu k:

RENARD (UNIEU) < > REANRD (UN<EU)
LOUP (2US8L) changer de poil (Unpph thnjuky) LOUP (@Us3L)
Ok« » 02
2uwhlp thahuly

Unwdwihu fununypenud wnlw £ twb hwlwnwy wwwlbpp, pun npp'
Ywahu wnbpuynid k Engyuup’ hwuwnwwnniu ne wuinginfu:

Dans sa peau mourra le loup

En sa peau mourra le renard

En la peau ou le loup est, il y meurt

“wpdhp Yndp pp Guights sh thnfup

Ul pmutap sh uwghepualih
Luunpjwu wnwplyw $pwuubipbt wnwdubipp YEunwunt Enigynitup nw-

pnpnonud BU tnwpwéniejwu nt dwdwuwyh hwpwpbpwygnyejwu hwdwwnbipu-
wnuwl: Wuwbu, quyh nt wngbup Ywohtu nunund £ wwpwdwlwu inppnye'
hhdp punnwbiny dwpdup Gwuwsnnnieiniup, husp Gquywu dwlwpnwynwd
wnwoéubiph Ywnnigwdph wnweohtu wjwunwd npulnpynud £ dans b en uwtu-
nhputiph dhongny (dans sa peau, en la peau ou): Ywohu pungpynud £ wuthn-
thnfu Engeyniup, hushu hwonpnnud | dwdwuwywihu pwnwnphsh pungdnuip'
dhusle dwh (mourra le loup/le reanrd, il y meurt): Syjw| ntwpnid dwhp nwn-
unuw £ [pubnt ybpguwybivnp, npuintin punyeu hp wuthnihnfu Enygjudp hwu-
wmwwnnud k |hubip: Gpb ubpyw dwdwuwlwdlp (meurt) gnyg £ viwihu thnthn-
funiejwu wuhuwphunyyniup hpple punyp' dwdwuwyh uwhdwuubphg nnipu,
U wyju ywpwaguynd quyp, Ywohtu nt dwhp nhunnwpyynd tu dwdwuwyh dhw-
swith Yunpywdpnd, npuintin uyhqpu ne Yybpop Unyuwywu bu, wwyw wwwnuhu
(mourra) gnpdnnnigjwu 2tignnu nuinnnud | nbwh 4bpe' Yunnigbing unp tnnwpw-
onipyniu: Lwjtiptunwd Enyegniup npnawpyynwd £ gnyup dhongny: Uwutuwyn-
pwwbu' uwpdhp Yndh Yuohtu Enpyniuu |, hwdwnnugyniup, huly ul onup’ pw-
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gwuwlwu hwwywupoubph Ypnnp, b gnitwhu wugnudubpp snwpyynd Gu
dtunduit dhengny (sh yanfuh, sh ughulp):

Enipjwt nmwpwdwlwu ninnjwoénypjwu punypwagpnudp ybpinwdtup uwl
htnlyw| wnwdnid.

Sous la peau est I’ane

Pwnwgh pupbpgdwdp’ Ywodh wwy £ kop: Swpwdwlwu gnighsp sous
uwtunpph Yhpwnnwu £, uwuju h mwppbpnie)niu bwfunpn wnwdubph, npnu-
gnud Ywohu punpnonud £ Enypyniup, wjuntin (wju hdwuwnny hwywnpynud L,
pnnwpynud YEunwunt Enyeyniup® hhdwipnuegyniup, W hwunbu qwihu hpple Jup-
pwqgdh wpwuwphu npuunpnd, huy dwybpbuwihu nbinnpnonudp |Ggulywu
duwlwpnwynd wnwoht wjwund k:

Ujdd nhunnwpybup dwpnywihtu punyph wuthnthnfunyjwu hwpgp puwdhu
hwwnynipjniuutiph nu Ephlwyw Enygjwt thnfuwnusniyjwtu wyphqdw)ny.

Jamais un corbeau n’a fait un canari

L’aigle n’engendre pas la colombe

De mauvais corbeau, mauvais ceuf

Il N’y a pas de méchant liévre ne de petit loup

Unybup 4npynits sh pliph

0dh dupg hundh Gnup nnipu sh qui

Eohg prinwly Yiptp, 2uhg quin sh thup

Eo2h prinwilyp |bpgt £ Ynwntiw
Unwéubipp YEunwuwlwu wofuwphh wwwybph oqunipjwdp thwuwnnwd

Gu' puwdhu hwwnwuhoubpp bwfuwuond Gu Jwpnyughu Enggniup, W wyu
hwdwwnbtipunnud sGonwnpynud £ Yeunwuhubpp YEuuwpwuwlwu snpwu. dh
ytunwuwwnbuwyp sh Yupnn ypwpuwnpb) vy wy inbuwy: Nwnh wuhwwnp
Enipyniu nu pwpnjwywu uywpwghpp uwhdwuwhwyynd Gu puwdhu hwwn-
Ywuhoubipny: Unyu npnyep' dh mbuwlyhg vby wy| nbuwyh wnwowgdwu pw-
gwnnwip, wnwodubph |Ggwbwuwsnnnipjwu oppwtwynd  wnywjwund k
dfundwu dhongny (jamais .... n’a fait, n’engendre pas, il N’y a pas, sh pbph,
nnipu sh qui, sh thup): Kwnjwupwlywu £ dpwuubpbt wnwoénd jamais dwy-
pwjih Yhpwnnudp, pun npnud’ |Gquiwt unnygh wnweoht wjwunwd npwdw-
pwuwlwu 2tiginh pungddwdp: Wu wugjw| Yuwnwpjw| dwdwuwlwésluh hw-
dunpniejwdp thwuwnwagpnd £ wunypu hppl wugjwih thnpdh  hwywuwnp
wpryntup, dhusnbn uwhdwuwywu ubpywu, gnigwubing punhwunip éodwp-
winLejnlu, wnwdubpnw dwdwuwwihu gnighsh pwgwlwniejwu wwjdwuub-
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pnud pungdnud £ htug YGunwunt punyep ns hpple thnpdh wpryniup, wy ubip-
hwwnnwy punywagpnd: <wpy k£ pungdb), np Il N’y a pas de méchant lievre ne
de petit loup wnwdnd Uwwwuwnwlu nL gy unwund Bu punpnohs' hwdw-
wwwnwufuwuwpuwp swp W thnpn, husp, uwfwyu, drundnd &, wy Yoapy wuwd'
Uwwwuwnwyp bwwwuwnwy b, quyp' quy: Unwdubpnd hppwunwyywd wnw-
ohu YGunwuhtu wnwybjwwbu pwgwuwywtu hwpwupwuwynientt niup, huy
Gpypnpnp' hppl gwulwih wpryniup, npwywu: Uhodowynipwiht wnwuduw-
hwwnynipyniuutiph ytiphwunidp gnyg £ vwihu, np $pwuubpbunid wgnwyp sh
Ywpnn nbndwuhpl duby, wpdhyp' wnwyuh, huy hwjtptunud pungdynud £ bpy-
pnpn Yeunwunt dwgp' wnybu W Ynpniu, 06 W hwyh énwn, onu W quin, ko L
pninwl: <wwnlwipwlwu b twb ywwnwubingjuu  Gqubwuwsnnuywu
Ywnnygh nhwnwulniuhg de mauvais corbeau, odp dni, hwyh énup, Eph pni-
nwl Ywnnygubiph Jbpindngeiniup, puwn nph' dwgh Enyggniup ubpnud | dun-
nhg: De mauvais corbeau, mauvais ceuf W Ephg pninwly Yipth, pthg quin sh p-
tp wnwdubipnd Yhpwnynid  néwlywu huwp' gwpwhnuwlwu gniquhbinniye-
jniu, huy Japopund' uwle hwlwnpnuyeiniu (... Yipup, ... sh hbp): <wjbpbu
wnwdh |Gqulwl Yunnygh wnwght punwnnphsn (E2hg prinwly Giptp) thwu-
wwply £ Gpipnpnh Qbhg quin sh (htp) Gadwphun (hubp hhduwdnptine huw-
dwp: dpwuubiptt wnwdnd pwjh gbinsnwip wpunwhwjwnnd £ gnpdnnnipjw
puwgwwnientuu nt dwdwuwwihtu hwjbgwybpwh nhunwuyniuhg wudhow-
Ywunipntup:

Unwéwjhu fununyend puwdhtu hwwnlwuhoubpu wpnwwwunybpynid tu
twl Jwppwqgdwiht Yuwnwwwph ypw, hust wpnwgnwsd b ubippnugjug
wnwdubipnid.

Quiconque est loup agisse en loup

Qui naquit chat court apres les souris

La brebis béle toujours d’une méme sorte

cniuti hp punygyniip Yutih

tunqli pp funqnignitip sh pntip

Suwyih dhinpp nspuwiph hnts £

Hah qifupt wdbypwpwl Yupnwght, wuwg' znip wpbp, nghuwpp uwnpl
wbg Yuguif

Unwéubipnud YEunwupubph Jwppwaghdp wwjdwuwynpyws L puniejudp,
husp hwuwpwlwlwu wnhpnypnd dwpnne Juppwagdh nu punigjwu dwupt :
Uwutwynpwwbu' agir en loup pwnwwuwwlygnigjuu ne Ypluwpwunigjuu
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dhongny gnjwywup’ quyip, |Gqyulwt Yunnygh 2pgwitiwlynud thnfuwnnynud £
dwypwih Jwywpnwy: Cwu nt jungh pwgwuwywu ywppwaghdu wpunwhwjwn-
Jnwd £ ny pb gnpdnnnigjut sbonwnpdwu, wy gnjwywup dhongny' gunipyniu,
fungnipjniu, pun npnd’ puwynpnueyniup nhunwpyynad £ hpple ubthwlwunie-
jniu (hn): Nwwnp YEunwunu gnjuwup dnwgnignpnynud b wdwugjw| gnjw-
Ywuh hbGw, npu pungpynd £ hwwnlwuppubph nt Juppwagdh wdpnnowlwu
Ywnwwwpp, huy ybpohuhu wnbipuynn gnpdnnniginiutt wnlwjwunwd £ hwu-
wmwwndwt Ywd dfundwu dhongny (agisse en loup, Yuwth, sh pnntp): Sywy
wwpwagwinw wnwpyuwjwywu Jwppp Ugw) wowugjw| gnjulwuubph dhon-
gny thnfjuwnpynud | puwquugwlwu whpnyp’ unwuwiny npwywywu punt-
pwagpnud: Guwjh YGpwwpp hwibpbu wnwdubpnud dnwgnignpnynd £ npup
htin: Quyh dhyppp nspuwph hnipt £ wnwoép |Ggudwuwsnnujuu Yunpyws-
pny hwulwgnipwiht thnfuwpbipnyeniu £, dhounhpnypwiht wpunwwwwnyb-
pnud. quiip ns _E dwwdénd £ ngjuwph dwuhu, wj dhinptu wdpnnontgjwdp
Ylwuyws £: Ujnu wwpwagquwind gwjjiu wuhwnnpn £ fupwwnht, ubpphtu punte-
jniup' puwgnp, hwnenu £ wpunwpht wgnbgnigjwup' pupnjwiupwnwywu
pwpnnght: Uprynitupnud qujp wudtuwynpnid nbwlwu huwph dhongny dwpn-
Yuihu Yepwwpwup £ unwund, hpwdwinud (wuwg' pnup wpbp), pwuh np
gwjih dhwpp nsfuwph hnnu E: buy dbpwpbpnud £ $pwtutipbs wnwéubipnud
Ywuwngh nt ngfuwph hwulwgnipwjuwgdwup, wju wnusynid £ dwdwuwlwihu
hwjtigwybpwhu: Qui naquit chat |Ggwywu Ywnnygp hwpwpbpwlywu nb-
pwuywu nt wugjw] Yuwuwnwpjw| dwdwuwlwdsluh oqunigjudp otipunwnpnud k
Ywuwngh Suunywu wuthnihnfu thwuwnp, hushu hbunlund £ ubpyw dwdwuww-
auny wpnwhwjundws Juppwagdh Yunwwwpp' dyubpp Gwnlhg Jugbp (court
aprés les souris): U Ybpwy wuwd' ubipphtu punyep ubphwwnnyy Juppwagdh
wnpwldwpwiwlywu qupgugdwu wwwbwn k, huy toujours dwypwih Yppwnnt-
dp ngfuwph dwjngh wwpwquwjnd gnigwunid £ YpYunyeniut ne dpunmwwu
punyRp:

Lbippht punypp wwjdwuwynpnwd £ bwb hwuwpwlywlwu nbpu ne puyuw-
(nwdubipp.

Ane convié & noces, eau et bois y doit apporter

Eoht ywiisbghti hwpuwtpwpnit, wuwg' fud wnb F wwlwu, Yud dwnp

Unwdubiph ¢ghnfuwpbpwlwunyejwu hhdpnud unyu wwwnybpu £ Eop hwp-
uwuhph wpwpnnnEjwu hwdwwnbpunnid, npnbn hwuwpwwywu nbptpp
wnwouwihu s&U, uwlwju kop dJund £ hp Yupgwyphbwynd' hpwnwpdnigjuut
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hp dwutwygniejniup nhwnwnpybin wotuwwnwuph wyphqdwjny b pwgwnbiny
hppl hynip YEpwwpwuwhnfuniyeyniup: Gpynt wnwdubph wnwohtu wjwuntd
Eou k, wjunuwdbuwjupy, ybpohtuhu nbpwihtu YEpwwpwuwihnfunygjwu wuh-
Uwphunigyniup  Gqwéwuwsnnwywu dwywpnwynud putnigjutu  wnwplw
(iqudowynypubpnid mwpptip £: Geb $pwuubpbunid pungdynid £ ywpunw-
Yynpnipjwu hwugqwdwupp devoir pwjh dhongny, www hwjtiptund £ou hupp
ghwh hp wubhpp: Spwuubpbund pugwwind £ hnnp, hush wpryniupnd
yGunwuhu punpnonud £ punhwupwywu Ywpg, huy Ypwynpwywu ubnh gnp-
Sdwénuwp' hpwyppywd hwpuwupph (convié a noces), gpynud £ Ytipohuhu unip-
JEYunwyunieyniupg, husp yGpwywuguynwd £ dhwju wwpwnpp Yunwpbine yw-
pwgwnud (eau et bois y doit apporter): <wjbpGund wuduwynpnd nbwyw
huwph oqunigjwdp Eou hupu £ ghunwlgnd b ghwnwlygwsdhtu funupwihu
npulnpnid hwnnpnnud (wuwg):

Lbippnugju| wnwdu pungdénwd £ YyEunwunt yuwpph ypw wpunwphtu wgnb-
gnipjwu wpryntuph pwgwlywjniginiup hwuwpwlwlwu wnhpnypnd dwpnnt
Jwppwgdh wphqdwjny.

On ne peut pas empécher les chiens d’aboyer et les menteurs de mentir

Unwénid swpwhjniuwwu gniquhbnnygjuu nu gbinsdwu dhongny 2wt
hwsbiu nt unwfunuh unbip thunwpyynd BU unyu hwpenyenunud, wy Yepw'
ybunwunt puwqnwiht quppp dnwgnignpnynid £ dwpnnt hwuwpwlwywu
punpnywu  hbn: UWu wywpwguynud wnwsdh Gpypnpn pwnwnphsh (les
menteurs de mentir) hwjwuwhnigjut unniqdwtu dhongp wnwoht punwn-
nhsu &, npp YGunwunt puwgnwiht Juwpph junwwwpu £: Lwju pdwuwnny hw-
uwpwywlwu nhpnypn unwfunuph unbnlu fuwuqupbp huwpwynp £, uw-
Ywju wnwdép wju nhwnwpynd £ puwgnh wyphqdwjny, nunh wpunwpht wg-
nbgniejwdp fuwugqupbip dfunynid L (on ne peut pas empécher), U wunyu
wnwyt| hhduwynp nt wwwnlbpwynp £ nwnund hwwnwuhoh' hpple Yuyniu
Ywpgh punpn2dwt wnnwiny:

Gqpwlwgnipynit
Wuwhuny, Yepwywpwuwihnfuniginiup dpwubpbu n hwjbipbu wnwéw-

Jhu fununypn dwpnyuwiht Engjwu punpnadwtu dhong b, nph [Gquwéwuwsn-
nwlwu puuniginiup Ybphwunw £ dwpnluihu hwunfwuppubiph, |hubine W

pyuwint, Ubpphtu punyph nt wpunwphtu npuunpndubph hnfuwnusnijwu pwg-
dwotipun hwdwlwngp: <wnywuowlwu b Yepwywpwuwthnfunygjwu wnywjw-
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gnudp YGunwuntu hwuywgnyrubph dhongny, U wju wywpwgwnd YEunwuw-
Ywu wotuwphh ywwybipp pwgnpnond £ hwuwpwwywu hwdwwnbpunnd
dwpnwipu  Engywu nu Juppwadh  Yunwwwpubpp, wy Ybpy wuwd'
uurthy 46L'HULPLEN 6U hwulwgnipwiht thnfuwpbpnyeniup hpdp k
YGpwwph uwnbinddwu ni ybpunbinddwu hwdwp: <woyh wnubiny htwnwgn-
nnuejwu wpryniupubipp' hwpy £ pungdty, np Yepwwpwuwinfunyeyniup' hup-
unpjwu thnthnfunieyniup, wnwybjwwbtiu nhnwpyynwd  puguwuwywu Gpwu-
gwynpdwu 2npowtwynud: Snjwpwuwlwu whpnypnd Ywd hwulwgnipwihu
puywwu dwlwpnwynw wywundbwnwhbnbwupwjunypjwu pungddwdp Ybp-
wwpwuwhnfunyeyniup hwlwnpynud £ ubpphtu Enygywup b wnbpugnd fuw-
pnwihy wpunwphuhu: Uybihu, pungdynd £ vwl Gplnyeh uwuguynp wg-
nbgnieiniup huswbtiu ubipphtu, wjuwbu b wpwnwpht woluwphnd: Uu np-
wmwulyniuhg wju Gupwnpnuw £ pwpnjwupwunwlwu ninnjwénipiniu b qgnt-
onypjwu hnpnnp hnnud: Nwnh wnwdubpu pungoénd Gu dwpnywjhtu puwwnip
Enigjwt hwuwmwnniu [hubju nu wpnwpht duwthnfunwubph wywpungeyniup:
Wu hwdwuwnbipunnud 2tigunwnpynud Gu wpwnwpht wgnbgnigjwt wwywpnyniu
(hubiip, puwdhu hwwnynyeyniuubph wplnpnieyniup, huswbu twl Enygjuit nu

Jwppwadh thnfuwnusniejniup:
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METAMORPHOSIS IN PROVERBIAL DISCOURSE:
A LINGUOCOGNITIVE CHARACTERIZATION OF HUMAN
NATURE

Summary

Within proverbial discourse, the linguocognitive model of metamorphosis
reveals how French and Armenian proverbs portray human nature and the
cognition of human traits. In this context, human nature and behavioral patterns
are analyzed through the prism of animal imagery and conceptual metaphors,
and the negative connotations associated with metamorphosis are highlighted. At
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the core of this analysis lies the issue of behavioral and, more broadly, identity
shifts, analyzed both on an ontological plane and at the level of conceptual
perception, at the intersection of being and seeming. Furthermore, the analysis
emphasizes the role of causality in the construction of a new identity.

It should be noted that proverbial discourse highlights the immutability of
human nature: the external manifestations of metamorphosis do not result in
any substantive internal change. From a linguocognitive and linguostylistic
perspective, the proverbs under study reveal cognitive models that illustrate the
failure of external influence to alter innate attributes, as well as the mapping of
human nature onto behavioral patterns.

Keywords: metamorphosis, proverbial discourse, human nature, zoonym,
conceptual metaphor, being, seeming.
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